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Article 6

Controls fiscals a l’estranger

1. L’autoritat competent de la part requeridora pot sol·licitar a l’autoritat competent de la part
requerida que autoritzi a representants de l’autoritat competent de la part requeridora a entrar
en el territori de la part requerida per entrevistar persones físiques i examinar documents, amb
el consentiment previ per escrit d’aquestes persones o d’altres persones concernides. L’autori‐
tat competent de la part requeridora notifica a l’autoritat competent de la part requerida la
data i el lloc de l’entrevista a les persones físiques concernides.

2. A petició de l’autoritat competent de la part requeridora, l’autoritat competent de la part re‐

querida pot autoritzar els representants de l’autoritat competent de la part requeridora a assis‐

tir a un control fiscal en el territori de la part requerida.

3. Si s’accepta la sol·licitud prevista en l’apartat 2, l’autoritat competent de la part requerida que
dugui a terme el control notifica, al més aviat possible, a l’autoritat competent de la part reque‐

ridora la data i el lloc del control, l’autoritat o la persona autoritzada per dur a terme el control, i
els procediments i  les condicions requerits per la part requerida per dur a terme el control.
Qualsevol decisió relativa al desenvolupament del control és adoptada per la part requerida
que porta a terme el control.
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C O M  C I T A R - L O
Art. 6 de la Acord entre el Govern del Principat d’Andorra i el Govern del Principat de
Mònaco per a l’intercanvi d’informació en matèria fiscal, en la redacció vigent a 18/10/2026.
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